MIKLUKHO-MACLAY N. N.
THE VOYAGE OF THE CORVETTE "VITYAZ"
November 1870 — September 1871
<South America>
Darwin (Was: Darwin in the end of the book about his journey (more close to final text)), calculating a good and the shadow side around the world, indicates one important point: namely, that large and even giant part time traveler spends at sea compared with for days he lived on the shore 1. It says Darwin traveled on the ship, specifically designated for research the coast, and entire year of wandering from <some and> the same coast (South America). The same circumstance, but in a much larger sizes, subjected to my fate of the "Vityaz", because each transition takes us to location with a completely different nature: San Vincente — <one> OST[ravav] Cape Verde and The Strait of Magellan, the tropics of Brazil and the South-Western slopes of the Andes.
First, a short stay in one areas; second, the difficulty and NEP[the duration] of training with a lack of literary assistance aperitiv way. Even a simple clarification of this statu quo 2 is quite difficult, taking into consideration lack of knowledge of local languages and the difficulty of finding individuals the message could <would> completely trust.
All these adverse moments explain why my posts there are nothing more, piecemeal and incomplete notes, collected from different localities where have to go (It was further: I it seems odd to associate these particles with fresh material [later crossed out: which have a value of <those> that are collected in objectively as possible] to make the simple story of my observations and shadow of the fullness information, which they can't have). Preface these few words once and for all as [30] Preface to the present and future my posts 3, which will be nothing like the discharge from my the notebook, which for some reason seem me worthy of some attention. Will repent to following my messages of physico-geographical Maritime surveillance (It was further: yet don't have to settle for me, finally) and talk about my stay in this some places (Further was: I managed to do during the voyage), which had to visit recently (It was further: and its inhabitants).
Rio de Janeiro
[2] on 6 February 3. Streets and markets in Rio are for traveler interested in anthropology (It was further: and Ethnology), extensive field observations. At every step there are representatives of different races or products their hybrids.
Two thirds of the lower class here flowing pure African blood or prevails in it. The primitive population — the Indians — here almost not noticeable; only occasionally come across Metis, which an inexperienced observer only with difficulty be distinguished from those born here of European. Pure Indians here a long time ago and not see 5.
Between Europeans of different nationalities dominated by the Portuguese; what for the Negro element, then Rio is possible to meet specimens of the various tribes of Africa, starting with Morocco and Guinea to the Mozambique.
Although these natives of Africa are unlikely was when more than one-tenth of all the Brazilian population, but nevertheless they the impact is reflected in the common type people.
The number of blacks in these it is assumed at present about a million, and this figure in last years does not increase, because the transport of <none> and explicit bargaining slaves 10 years already prohibited in Brazil, the same slavery is not displayed (*).
(* Here's what I learned about the situation of slavery in the last years in Brazil. Despite the desire of the present Emperor 6 to destroy slavery, it still exists because of the opposition many influential personalities (Further was: having a voice in the n[the government]), which, having a large landed property, interested in this question, processing your the plantation Negroes that they are very profitable (Europeans are not able in this climate to such the amount of work as Negros). As outdoor the market for slaves destroyed, then sell them and buy using (It was further: newspaper) ads. The price of these people, knowing the value of slaves in Nubia and Abyssinia (see "the news <of irgo>", <etc 5> No <6>, p. (286) 7), seemed to me enormous. About the prices of these itself goes without saying, you can only talk approximately, although they are even quite installed. All the more valued Negroes and mulattoes, trained to some craft, and the objects female, possessing the advantage of beauty; the price of the first approximately 1800 silver rubles of our money; for the young, beautiful themselves girls, especially for mulattos, pay more expensive. About 1400 and 1500 silver rubles to pay for blacks and mulattoes appointed for servants, care children, etc. Beautiful face, nice addition dexterity determines a good price. The cheap slaves used for agricultural work, are from 1000 to 1200. Generally, mulattoes are valued more than blacks, then the blacks born in Brazil bought more expensive than the blacks removed from Africa. The reason for a large intelligence and the best ability of the mulatto and born in Africa blacks. The sale is prohibited now to rozrozniamy family. The slave in Brazil could to obtain from the owner only a certain number of bumps, for receiving more than the statutory the number has the right to complain. Although slavery is not destroyed, but all the same it is with every year decreases: no transportation, and little children buy fear of in case of exemption (lose) spent on the purchase <?> their money 8). [32]
Slavery the Negro tribes in America is of great anthropological interest, bringing us the opportunity to follow step by step change is so characteristic of the race, as the Negro, due to the influence of new external the conditions not only of nature but also social life. That such a change exists, proves direct observation of, and that's not it. minor, prove the time, strengthening and claiming (heredity) is a gradual preneoplasia to the new environment; it is very likely that such observations already exist in The North American States, but I unknown; however, objectively I can tell what is learned and noticed. Negros, shifting quite the climate of Brazil, reaches a considerable old age and even breed among themselves, and, of course, for the most part the husband and wife belong to different African tribes. Such born in Brazil, blacks are very a significant number of.
Mostly interested in this part of the colored population, I had occasion to see many of them, and if the objects of observation was young, I tried to see their father and mother. It turned out that all the second generation born already in Brazil, much lighter than the first, even taking into account that in Africa in very early the age of the children of the brighter parents. Color change really very noticeable, catches sharply in eyes, especially if you positively know that parents really the blacks. With a huge the number of various tones of color face mulattoes these interesting objects are lost in the crowd. they can easily take over the mix, then they do not have a drop of white blood, but this fact long ago seen by the residents of Brazil.
But looking closer at this new africo-American generation and comparing it with real African (It was further: even just children with parents), [34] notice another very important but a subtle change in the race. Before you home group: father, mother and children already age; facial features present the latest a mixture of the faces of father and mother. It seems that no one a new feature of the face has not changed similarities, but between however, the difference is very big, but what? Peering closely, watching closely game face and movements, you guess what is this mysterious dissimilarity. Not the features, and the expression of the face changed; it is this difference between father and son, a mother and daughter. Except for the expression of the face, all manner you hold yourself, speak noticeable distinct from one another.
Naive and foolish, often at each trifle laughing face of his father contrasts with the much more fixed, rather a sad face son.
And there are many reasons for this change. Is just think how different were the conditions the first years of life father, born in Africa freedom, and son — in cooler country with not a favorable situation of a slave, where early then tried to draw from the child great benefits: [35]made sit down and work out in a stuffy room or the basement, or used for carrying things. Along with a shiny black skin color is lost his good-naturedly the laughing facial expression (It was further: some fearful). This the change of life and environment not only effect on the child, but she and dad are visible traces of her: the skin color of blacks, long-lived more temperate countries, is not so black and brilliant as their compatriots living in Africa. He seemed to tarnish even pales. Examples this change I have often seen, first and somewhat resembles Pritchard, second 9.
Sedentary life, work, relationship with neighbors, different from his old countrymen, affecting the nature by changing the direction of thought, changed also normal the expression on his face. All these points produce even greater impact on the child. Besides, now often, a school closer to children of a different race even more remove type second generation of the type first. This effect is still not so much to change the features [36]persons but the first step is taken; the other muscles often strained, facial expression done others, and it is little by little setting, produces a change of character faces.
Among the European companies can to find a number of Parallels, you should pay attention on the younger generation of the lower classes, especially the rural population. Look at the band playing in the street rural children, note the small <1 inaudible.> f[isonomia] and <3 inaudible.>, enter the nursery school the smallest class, look at the face <for> with the exception of individual peculiarities, there are few differences in visionem[AI] and in a person. Log <1 inaudible.> in a house, in which are gathered all the family of adult members who grew up in a variety of circumstances, look at sons which, I suppose, received a University education, and those who grew up in the village. for them[based] economy. The ground faces the <same>, but received a different print.
Another example is from the last Russian life. Many happen to pay attention to how if a different type of yard and peasants in Russian landowner manor. The boy, taken years six or seven in the master's yard, about 10 years after a very differed from his own brother, who grew up in the field at plough; facial features showed an affinity, but the expression enlivened them differently. Take <?>, in what class you want, pay attention to the second generation went on different roads or different classes and you will see the same thing: and addition, the size and the attitude of members of the same, but the development of their other singles already the difference, which increases...
I brought these examples to about what kind of changes exposed to second generation blacks born already in America, and that this change, so natural and early minor increases in the trail[following] pok[olenii] and can to be a consequence of the perfect rebirth of the race 10.
But not only the facial expression, manner to speak, to keep himself distinguishes fathers from children (It was further: but all body type, muscles and even mental abilities), but even mental abilities are not remain unchanged or at least take another direction.
Many credible people assured me that the blacks born in America much smarter than their fathers. Very <?> maybe this sharpness was only the large adoption of European customs to which they were accustomed from childhood. What is the circumstance is seen by the majority of the population, proves[have] rates, <namely,> that the Negros, born in America, prices[yatsya] more than their fathers. [37]
To have cases to see near a larger number of colored people, I visited the hospital in Rio, where I had full opportunity to inspect hundreds of objects of both sexes. Also in the morning at the market you can see many representatives of different races. And personalities which I thought was more interesting, taking a p[horses] to the photographer, I was ordered to shoot, rarely <?> without clothes on three sides and five the provisions 11.
(Before this phrase was: I have already said that among the non-European population met in Rio a lot of mulattos) What I think characteristic when considering mulattoes is a huge variety of <like> colors and shit person (The reason - a hereditary the similarity <1 inaudible.> In Kap Verde, where many mulattoes, I was (the crossed out: surprised) <1 inaudible.> darkness some women or in the faces reflected their ethnicity the father, moreover, <that> is dark[okorie] native women of African descent is very Poho[MS] <?> between them. (The crossed out: Can had to find out who was the father of their children) Between my the drawings are preserved two portraits: both different colors of face and body (see V. 6)), and most of the wrong very often rickety body, but, meanwhile, it is known, between the mulattos of both sexes meet wonderful beautiful people.
The Strait of Magellan 12
April 1. After a 23-day voyage we entered in the evening in the Strait of Magellan and day 2 anchored in Punta Arenas, in the Chilean small colony, the only one in the Magellan Strait, in General <?> the southern colonies in the southern hemisphere 13. Here a few details about it, this I the present Governor of the colony, Mr. O. Vielem. Punta Arenas, named due to sandy Cape, outstanding in the sea 14 (53°10' s. sh.; 0°13' e 15), moved from Port Famine in 1845, an Ancient colony in Port Famine (Or San Felipe de Magallanes (53°38' s. sh. and 0°19' V. d); was founded on 25 April 1584 Spanish Navigator Don Pedro Sarmiento de Garnboa; the name of this colony in honor of Philip II 16), founded under Philip II 17 and completely abandoned now, abandoned due to the complete lack of pastures for livestock (the breeding of which is very important for the existence of the colony, where arable farming is very slightly) 18.
The colony, despite the uncomfortable absolutely open port, much worse in compared to Port Famine, recently quite rapidly increasing; in 1868 it was 195 residents living in 28 houses, meanwhile, in 1871 the number of inhabitants had increased to 850, fits 210 homes. Besides houses, there are also other buildings to[AK a]: Church, barracks, school, pharmacy and the sawing mill. The city develops, direct street. [38] These people (Some inconsistency the presentation is that text: In addition to homes ~ the streets is a box) — for the most part, the Chileans, in the same number — very a little bit of aliens (It was further: the British). We can assume that this colony still will increase, because, in addition to coal mines, opened recently near vision flowing the river of gold. In addition, two years already as Punta Arenas is in direct mail communication with Europe, so come here every two weeks English mail steamers coming from Rio Valparaiso 19.
We stayed in Punta Arenas a week, and I could do some interesting excursions 20.
April 4. The Governor proposed the captain and officers of the Corvette to see coal mines and gold mines. Hour 2 having moved down to the shore, we found prigotovlen[sat] for we have two platforms on which we had to go by rail 5 miles, where were mine. Several workers surrounded our platforms, brought them into the movement, and we after passing the city, drove into the woods <and> steel to climb the mountain. All the hills around Punta Arenas covered with forest, which reaches the the shore, just near the colony deforested (Was: partly carved, partly scorched). This small cutting of forests had already according to the testimony of residents of the colony, is very noticeable influence on the climate of the colony, increasing much the number of clear days and fewer rain days. Also gardening is due to solar days won. This remark, which I have heard from many, I was wondering because I I never thought that such a relatively very minor felling — on some one and a half or two (Further was: or three) square miles — could to produce a perceptible change.
After moving to our crew through the Las Minas river, which flows into the sea near the colony, we continued down [40]right Bank it. In the spring of this river, which seemed in this minor stream, much overflows, carries with him huge blocks of stones and breaks in the way of his ancient trees. Traces of such destruction, we are seen several times in this excursion. The forest through which we drove, consisted mainly of species of Fagus, which trunks reached a respectable thickness 21; sometimes there were also Laurel, which fresh herbs stood out sharply from the gray trunks the predominant beech; more rarely met tree ferns, but their thin trunk not towered more like feet 4 or 5. Across thick trunks of Fagus, which had been cut cave-like log in the hole 1 foot high and half a foot width; this hole was smoldering, sometimes flashed small fires gradually burned the barrel, which thus fell[VA]I; <has fallen> (The phrase is not modified, complement the meaning) a lot of already huge trees.
After about an hour on our platform, the valley became narrow, so that the right side our road ascended a steep cliff, covered with forest, on the left a few yards ran stream.
Driving a little further, we met the first gold miners; some were thrown out dug pits in the sand, others were filled with this sand a wooden trough in which water was running; altering the position of the gutters, zolotodobychi could at will change the force of the jet. Other washed gold in large wooden plates or flat wooden ladle.
Despite the very primitive way rinsing these people can get per day to 10 grams (1 gram is equal to approximately 76 kopecks (Was: 3 Frank)). B one place view, opened before our eyes, was not only very picturesque, but it is particularly presented a lot of interesting. In this place the valley is very narrowed; the sides rose almost sheer breaks down huge blocks of stones shy the bed of the stream, downstream of which worked the gold miners; in the side, tucked hastily cabins of employees. <The whole picture> was lit with just one hand bright rays of the sun, which on the occasion of the narrowness of the valley could not <to highlight the other side> (The phrase is not modified, and supplemented by the meaning). The background over a long the prospect of the mountains.
Paying attention to the blocks that stand near the Creek, between which some were higher human growth, I saw that they consist almost exclusively from shells and, the main thing, shells malusak still living. Looking to the right slope or an open valley, which was nearly perpendicular cross-section in more than 100 feet high, it appeared that the entire hill consisted of shells. This significant layer was divided into 3 floor minor layers of sand and small cobblestone. [41]
It reaches almost to the surface, so the black earth (humus) over a layer of shells not it was more feet. It is interesting to the geologist the cross section was made artificially in the construction roads, and the need had to dam a stream or build a bridge, cut part of the hillside. Large boulders at the bottom, consisting of the same fossils, was separated during the construction of the same slope. Layer consisted mainly of Pecten, but the bottom I managed to get obramleny instance big <shell> Ostrea magellanica.
On the road then I have seen naked slopes of the strata of the shells, but the lack of time and difficulty to climb a slope not allowed to collect specimens of shells. Layers was not so huge as the first, but still several feet thick. When they reached coal mines, we had to climb even the stairs to 150 feet from the level of the stream at polysomy of the hill where the entrance to the mines, which we saw. The existence of this Deposit coal has long been known, but the development coal started only in last year and developed so far are nothing more than 3000 <ton>. As development and transportation to the pier stand according to Mr. Viele, about $ 4 per ton for the right of development is paid to the government by 1 the dollar with the same amount, the price of coal is very high, which is $ 10 (Further was: which must fall). Coal absolutely similar to that found by West coast of South America in (Further was: Lot and) Coronel'e and Conception, and the qualities burning far inferior to good English coal 22.
After seeing the mines, we got back on our platform. This time it was not necessary living locomotives pushing our chariot to the mountain; how just put branches under the wheels was removed we rolled down all the increasing speed, only occasionally had fled for us working to help stayed platform to get over the bumps in the road. Less than 40 min. we got down to the colony meanwhile, in the same way up took more than two hours 23.
In prison, I learned from the Governor next on the Goldfields of the colony. Traces gold was opened by Mr. Vielem months 17 ago, in the continuation of which was found gold 4000 pounds. Gold may <be> wash every where and as he wants. Anyone to buy a certain place pays $ 6 for the piece is 60 meters long and 200 wide. The money go to the official who measures and gives a document in the possession. Purchased land may to be sold by the owner at what price please; just in case not washed gold extension of 4 months, the owner loses the right to your site. The number of miners did not exceed 30 [42] people. The Governor and all officials did not have the right to develop gold-fields. To maintain mines the Governor of the swaps at any time washed gold coin, as yet the colony is not always there are people who have free money; it buying gold on public money and for less price than commonly.
Knowing that the colonies are already few years two of the patagonians, I ordered to find them and made their portraits; the plane and the width of the faces of these people is striking 24.
April 6. Ordered on the eve of the horse and Explorer, I took a trip to Agua Fresca Bai, otstavku from Punta Arenas is 25 miles. I left at 7 o'clock in very clear weather. Temperature 7° C was very nice for long trips top. The road that led us out of the city and seemed to me too good to Patagonia, 20 minutes drive, when they came down to the shore completely lost, or rather, transformed into a narrow strip, reaching from the most the edge of the forest. The tide was low and all the space (It was further: in several yards) from narrow trails to the sea was covered with logs various sizes. Right as the wall was rising dense forest, thick trees grew in the most trails, and their branches made me often lean over the seat; my guide, a Chilean, I thanks to the surviving remnants of knowledge Spanish language (which I'm a little knew at the time travel to the Canary Islands and the <in> Spain in 1867) partly understood, explained to me that this Tropez, you can go only during low tide that the surf during high tide (high tide here (Was: from Punta Arenas) 7-8 ft) comes to the trunks, and really leaves lower branches I could Zama[chat] tracks splashing sea water.
The road stretched a few hours, but its monotony is not tired; shiny surface of the Strait covered clear (It was further: autumn) the sun draws away the snow of the mountains; green the dense forest on the right, a good lively horse, nice weather <all together> you affect you in a good mood. From time to time before time had to cross the river coming from the forest and flows into the sea. These streams, seeming so innocent in the summer, bringing in the end of winter a lot of water from melting snow in the mountains, produce, overflowing, a great desolation in woods, whose tracks and was now visible on the shore, especially near the mouth of these streams and rivers were scattered the trunks of huge trees. Some were already far from the <coast> and > was covered with water, but the branches still stuck out over surface; others were partly buried in already coastal sand and covered every tide a new layer of sand and stones. This process is here very quickly; after [43] next, I came across the remains of a crashed ship; a series of ribs protrude from the sand. I lost my horses, I began to dig the sand; a layer covering[AVSI] obl[OMCI] keel, equal to nearly two feet; this vessel, as I learned afterwards, crashed this Bank only <four> year ago. The reason for this should be very significant and strong tides, that is all Magellanic <Strait> play a significant role.
After a little over 4 hours, and road and landscape little changed on the same turn opened at last, smooth, fairly wide the surface of calm water, which I my the conductor called Agua Fresca and pointed me to two roof in the distance, on the opposite Bank, on purpose our trip. Lowering quite at ease, I in full speed allowed my horse, which, without prodding, almost without changing tempo, and told me to less than half an hour to a small hut. Pack large dogs barking, a few messy kids different ages and genders with wondering faces and a few Chileans in a poncho, cordially bowing, met me. Hut, to which I drove, was housing chief overseer of herds, which, due to lack of pastures close to the colony were kept here, where they had plenty of food.
After a short break, because was already the 12th hour, I was ordered to ride me again the horse and the owner to which I had a letter from the Governor, had the courtesy change to fresh, and went with the shepherds in mountains to the place [44]where grazing of the herd, intending to climb as high as possible next. Very uncomfortable on the road in the woods, where our horses had to scramble but krutizna, the ride through the high fallen and blocking the way of the stumps, we got on height, where a small forest clearings grazed cattle. Passing on and that are weary ride, I was glad to find a man herding sheep, which I could transfer my horse, as my guide on more bad horses one after the other behind.
Walk, although was not convenient, but presented a lot of interesting, new for me. The forest in which I walked at random had a specific face: it was almost exclusively from trees of the same breed, from the fact also Fagus, which grows along the river of Las Minas. Top the third barrel is provided with branches that form the top; thus, the trees being covered with verdure, are in run as if a number of columns, the cat[the fact that] supports top green arch. Under the trees also a little visible greenery; the whole ground is covered a thick layer of dead leaves, whole hundreds of years of rot and bury the fallen from old trees that fall on each step and very difficult path. Moreover, it is difficult imagine the damp air and humidity, as if drunken[were in] and trunks, and the leaves and the upper layers of the earth. The sun that bright light in this day, hardly penetrated the upper arch, as if conscious of their weakness in this the realm of moisture.
This huge humidity contributes to the development of significant flora fungi, mosses and ferns, however, she is as it seems, the main cause of high the poverty of the fauna (From PL[ia] Darwin and the other way[of the procession] we know that South-West coast Chile: Tres Montes, Chiloe, etc. (characterized by a humid climate and poor fauna) 25); this the lack of animal life in the Patagonian forests catches the eye and together with a large dampness dead silence is the main characteristic features of this area. Between various forms of mushrooms (Further was: very diverse in its color and size) I learned, I think, described Darwin Cyitaria darwinii 26. Thousands of these mushrooms of various sizes long rows were unitively the branches and trunks of trees. Their milk white color dramatically presented them in the dark the background of the trunk; the smallest was in the amount of pea, the largest reached the size the small Apple. They far was not yet ripe; caps with spores, although was noticeable on the cut, but on the surface there was no sign of a hole[th], using the cat[who] disputes be over time to speak out. I gained also and other fungi, yellow, <in> opening[well] a pea, but more a long shape that also rows sat on the trunk and seem to belong to the same genus. [45]
While to the shore the wind was not particularly weak, but in the forest he wouldn't notice the slightest blow; it seemed that he didn't want to break this deep tranquility. I moved <by forest> (Was: I was moving so way all further and further, considering that the expression "in this dense forest" is very good and surely coming to), not knowing well where and when he will make it. I noticed soon between the trees strip of clearance between the tops of the trees — as would the edge of the forest and was very interested to see where this will go; leaving the shepherd the horse I already not up the hill, and walked along the flat hills, which, as I supposed, slowly descends to the sea.
I realized, finally, to the band gap, came out from behind the last of the trunks, and in front of me opened unexpected picture. At the feet of my soil down quite a steep slope fathoms two down, so that looking straight, I saw the bottom part trunks and green tree tops of the forest, which stood <in the> next lower plane. I was not high enough to to have a view over the forest, but <it was> notice that this step runs in both directions. I (It was further: carefully) descended from this natural stage, which was more steep than expected because the apparent tlogosari was part of the piles rotted leaves, beneath which the soil was large cobblestones, which I almost was worth the fall, because stupa solid, it solid suddenly rolled out from under his feet in the form of large round stone and I can barely resist. Below I saw several boulders of various values which must be sunk with this the same cliff.
Again reached the forest, absolutely this, as above, only between trunks of trees lay overgrown with huge moss rocks, which I not noticed, at least in number to upper terrace. After more than half an hour, I again thought to get to the beach and again wrong. I again went to a new level, like, but somewhat different from the first. At the bottom of the forest it seemed less high, than in the first case, and the slope not so closed in humus and dry leaves. Bending down, I saw away among the trees of the sea, but between me and the shore stretched a third terrace, which had yet to pass. Later, I found that the forest had changed your character. Under younger trees has grown very thick bushes, branches of trees, down low, stopped often the way, stumps and a large number of stones were made or to climb over them or go around them. Few the boulders are just beginning to be covered with moss.
Atomisers walking, I thought this part of the way the most difficult, and I was happy, apart past the bushes, to see a few steps of the sea and beach, strewn with flat boulders that made an excellent bed after my almost a six-hour walk. [46]
The sun was already low, and great landscape of sunset is quite in harmony with things I have learned from the passed the dense forest. On the horizon to the right (Further was: long white with a red tint sunset) long white cumulo-strati located on Tierra del Fuego (Was: island). Left nominated from behind the clouds completely covered snow mountain Sarmiento 27. Thinking he had seen during the walk: the forest terraced, who formed large ledges, steep and sudden slopes, extending parallel to each other and even parallel to the present shore; the ground under layers humus, consisting of cobbles, scattered boulders — all together confirmed the position that these ledges was formed by the old sea shore and that a series of gradual uplifts of the sea turned coastal <?> the bottom terrace to the forest. Seen huge layers of shells in the river of Las Minas will allow geologist that these parties will find many cases to determine with accuracy gradualism and time.
Random[IVA] about <1 inaudible.> PR[einich] and future geological re[gate], regretting what my knowledge is not enough in this regard 28I had forgotten what should I think about the night, because the sun had already set, and I maybe had quite a long way. The road, of course, to find it was not difficult. The cabin supervisor was in the coast, and, following him, I had to find it (It was further: Almost completely dark). Voshedshaya Luna eased my journey which was not very comfortable, because incoming tide, flooding almost the entire shore strip to the edge, forced me to take not a welcome foot bath. Finally, an hour in the 9th I got tired and hungry, to the house of don <Mariano Gonzalez> and surrounded by the whole family the owner and herders, who insisted that long looking for me in the woods, lest I stray, located dinner around the campfire, laid out under a shed to the hut.
Remembering found in the woods mushrooms and if you are going to ask, whether they are used in food, I made a discovery that served me the meal was was the same boiled mushrooms. Both mushroom use here in food: and white, which is called[ayut] <Dinonia>, and yellow <Pinato> — raw and boiled. But the meal was that I really did not like, though not had any certain taste. Raw they are not better; chewed them seem to have in your mouth a lot gustovarova starch paste. Darwin says that this plant is one of the main components of food of the inhabitants of the Fire Land 29. After moving here, Chileans rather agree to use this tasteless mushroom in food than to engage in planting vegetables.
Since the cabin consisted of two offices and from the shed, then, not wanting to deprive the family, consisting of 6 persons of the female sex — [47] mother and 5 daughters, their usual night, I decided spend the night around the campfire under a canopy, as another the office, which housed the shepherds, seemed to me too dirty and stuffy (Further was: The father with his wife and two adult and three younger daughters [more strikeout: fit three double <bed>] is in his kennel). The night was great and I slept well in spite of on <something> that were freezing. The day temperature was <8,5°C> 30.
7 APR. As captain I was it is said that we may be getting under way this day in the morning, while it was impossible to lose, and I returned to Punta Arenas (It was further: in 2 and a half hours, that is twice rather than go there), <after> about 50 miles in less than 2 a half hours.
Approaching the colony, I saw going on the same road two horsemen who appearance from a distance seemed sort of strange. Having caught up with them, it turned out that it was the patagonians, which the whole tribe, as I learned in half an hour came to exchange.
Drew level with them, I detained the horse and went with them. Both satellites were middle-aged, seem to be above average height and very massive Constitution; was wrapped in guanacoe skins the fur on the inside that held a belt stagemanship the waist; one fur left open the arms and chest part, covering the torso under the arms, the other skins, reaching to the throat, fastened by a sort of copper clasp. So like sleeveless was not, his hands were completely hidden under the fur and the reason the horse took place in the gap between belt and top snap closure.
The head was coated with matte black smooth hair strands falling on the shoulders. On his forehead, near the roots of the hair were colored the band is a finger wide, tied at the nape of the neck; she was hurt when the ambulance riding to fall a long the hair on the face 3i. Facial features, framed by black hair, was cutting, even rude, but their not ugly.
From under the fur protruded bare feet threaded in very primitive stirrups that consisted of small sticks with two notches at the ends; in these places was tied cut at length the end of the strap. This tripartite the space was so small due to korotkoi lower sticks that only three fingers his feet took him. A bare foot was armed spurs, which, despite its simplicity, completely fulfilled its purpose; they consisted of two sticks, one end of which was armed an iron blade. These sticks were straps so presurvey to the foot that peeped armed end on both sides of the heel 32.
Silently, occasionally glancing at each other, we moved in to the colony. On the main street wandering group of patagonians, some on horseback, most stood, sat, lay at the doors and Windows of shops. My guide, who went ahead, warned [47] the Governor of my arrival, which (It was further: was very surprised to see my companions, and asked them where did they go) came out to meet me and said this morning, people came 40 the patagonians, with their wives and children, and offered me to go with him. For us, there has also interpreter-an Indian who spoke and understood and a little Spanish. The Governor sent for the two or three patagonians who were still riding; drove my both Dating. Promising Roma the Governor ordered them to show me how to throw bolas (Known weapons or apparatus in South America, consisting of three twisted straps connected by one <of the> ends together, ft up to two in length. The other three (the end) end three lead balls of varying severity — commonly approximately 1 pound weight each. Patagonia fluoro boleadoras used primarily for fishing guanacos. Darwin says they also caught wild cattle on Falklands Islands. It was further: It the same quotes the story that bolas wrapped feet fleeing the person that made it then <?> strong <Not finished> 33. Place notes in the manuscript are not noted and defined us common sense) <and> their riding. Without wasting words, they agreed, and one was further, as a spectator, the other dismissed a bit belt and hanakova skin exposed powerful torso: the chest was more than of respectable sizes. A superficial glance at it's massive trunk was easy to think that the fat layer was increased ordinary sizes, but looking closely, it turned out that the musculature was very well developed and the strength of their sharply delineated. Unhooking it from the saddle of your bolas and dismissing the belts, he (Further was: carefully examined all of the attached balls <time>) were asked to assign the target; [48] he counted 45 steps I pointed out <on> ft standout pole of the fence.
The Patagonian silently rode another 15 steps next, and grabbed a Bola for one of the balls, raised it and after two or three turns above the head, let your camera in the direction indicated. Spinning around its center lead balls whistling started up fluoro boleadoras was kind of spinning flat wheels. Belts instantly wrapped proposed objective (It was further: which not even broke). Since the objective in to the whole seven feet defended from the ground and wanting to see action bolas (It was further: when their strength declines by a blow <the ground>) on very low items, I'm stuck in the same the distance in the ground a short stick. I haven't had time to move, fluoro boleadoras made two deflections as introduced [axis] <?>, yards in five on. The ball, which is solved, concluded, in addition to broken sticks, a few stones and different the garbage collected way. [49]
The over all idea because the other, sitting motionless in his white horse to <no> was almost senseless drunk, that does not prevent him to sit on horse and drive away from our group with your a friend, who was anxious to come in the condition such as <condition> of his satellite.
Leaving the Governor, who, although in its place the head of the colony, led an exchange bargain with the patagonians my arrival as if entertained it (Words Leaving ~ was entertained by it manuscripts deleted; the connection with the subsequent phrase is unclear), <I> went through the town, where the streets traveled, the group sat and stood around the shops the patagonians. Almost everywhere, every door was made of Torg; the objects of barter with one hundred[Rhone] <?> the Indians were the advantage guanacoe skins, ostrich 34 feathers (Further was: and ostrich skins sewn together, also), Fox skins. All this was vymenivali rum, brandy, European, weapons. But the main role played alcoholic beverages, unaffected the patagonians in the colony. In less than three hours on their arrival in Punta Arenas, nearly all the Indians were already so drunk that most could not stand on legs (It was further: though they can withstand a large number of <alcohol>). The costumes were almost all the same <and> consisted of a quadrangular fur blankets from the skin of the guanaco; it covered the shoulders and fall below the knee, keeping on the body belt; many had not even this, and held his uncomfortable clothes with your hands at your chest. [50]
Men, but not all, wore a kind trousers that have been stitched, and consisted of long, not very wide piece of fabric (cloth canvas, etc.), which was enveloped in a very artfully torso below the waist and the legs to the knees. Have some on his feet were wearing a kind of padded boots from the skin, but without soles; most went BOS. Long flowing hair, very effectively framing the face, was pulled colored narrow bands. Some replaced its goingbuy skin in vmenennyj have colonists some Spanish cloak or South American poncho.
Suit women did not differ from male. The same guanacoe blanket <?>, but only my throat is tight zaselenie a pin of wood, copper or silver (It was further: or brooch). Some pins were easy, other provided with one or more sewn from hair snorkle, on which were strung large beads and beads 35. Slay fur pin, they wrapped these snorkle criss-cross the ends of the pins, which thus, it could not pop up. A few women I saw a belt; most tightly plowed her blankets hidden under any[mi] hands. Except <2 inaudible.> 36 or head bandage, fur blanket had women's only clothing. Although soft fur, grasping the trunk with almost no creases tied with a belt, was far from beautiful and men who still allowed themselves more freedom of dress, wearing your fur in the form of a cloak, then letting him loose from the waist down, <but he> was very ugly and uncomfortable to women who moved like a mummy, barely exposing a few fingers out
Of course, the rum did their movement freer, but not for long, because they, like their husbands drunk to [51] unconsciousness. Watching the awkward movements of the patagonians and seeing that their clothing is more uncomfortable just restrict them, I wondered why these far stupid people will come up with a more appropriate, not hindering their active life <clothes>; soon I found out the answer to this circumstances razgovori[them] from (It was further: their per[Vym]) a man absolutely resembling the costume and manner of driving on the Patagonian differed from them a thick black beard which had no one of his countrymen. Turned out this half-naked, dressed in a fur blanket the rider was not the Patagonian, not even an Indian and Argentines, a former resident of Buenos Aires, which years 8 already, on their own adhering to the patagonians, leads their way of life, he said in Spanish better than I do, and my question is dress up if the patagonians always told me in the pampas they don't wear any clothes, and your blanket is used only at night to to hide them while sleeping, and only during visits to the colony they dress so while vodka is not sold at your latest shoulder meh.
April 8. In the morning went riding in a tour with Mr. P. I was told by the Governor that is the clock in two or three drive small lake — Laguna de los Gansos Bravos (wild duck lake) 27in which flows river. He was not there, but maybe I find there interesting. He gave us a guide, the former at the bridge, and away we went.
Riding on N from the colony, after crossing the river Las Miras in the colony, after a few of the glades, moving again through several creeks we came again to the sea the shore, and reached again the same trail at the most the edge of the forest, which reached the coast line, so at high tide I had to go to the water that we have experienced on the return path (It was further started: Day was excellent and, if not). Following all the convolutions of the coast, we rounded the several capes, having traveled to many small coves perapr[abuses] a few mountain streams. Forest on steep hills like a completely I had seen in trips to Agua Fresсе Bai, only the hills here were much lower.
Proehav 2 hours, from nature hills changed. Dense forest was replaced by shrub, but the top, which seemed to me the plane was covered with high dry grass.
Finally, the conductor pointed at the target our tour (It was further: showing you are a brilliant ribbon of water), saying, <that> have the foot of the cliff flows the Rio Secco, which flows in the lake. Rode past a few almost dried puddles and through a lovely meadow, which in the spill is under water, we drove up to the the river and slightly higher in the shade of a small grove began to eat Breakfast. After this operation we it remained to explore the Lake wild ducks. Following the right Bank of the Rio Secco, we drove almost to the sea, and I surprisingly saw that the river [54] this place falls into the sea, and pours in long, narrow lake lying on the sandy shore to the left; the steep left Bank of the river bent cool the outlet in the lake and formed a shore last. Having driven on the bar separating the river from the sea, it was possible to notice that sometimes must be in the spring, overflowing the river pours right in the sea, destroying the pressure of the water upper layers, and replacing them with small rings, which make the bottom of the river 38.
A continuation of the narrow bar served more a wide isthmus that stretches between the sea and the narrow lake; in the middle of the isthmus lasted quite a a wide swath of grass, which was now quite dry, but its presence is indicated clearly the border tide.
Having considered the position of these border lines on both sides, can come to the conclusion that ADJ[willows] and ExC[willows] and the lake involved, although the tide is not in it is so significant. Opposite high the shore of the lake consisted of alluvial layers, quite correctly located. The length of the lake was 10 minutes average walk width, which little was changed from 8 <to> 10 fathoms, and in a depth I have not measured but it was possible everywhere the stones on the bottom. The taste of the water was brackish (In the manuscript: solodkovsky). After passing through a rather narrow channel connected the lake to the sea, and rising to high shore, was there a clear trace history the formation of narrow lake. The top was visible and river, and bar, and the isthmus, and the lake is definitely on the map. You could clearly see that on the other side of the river poloveckie puddles, connected by <himself>, was once a continuation of the lake.
I explained to myself the origin of the lake in the following way. Already on the way to Agua Fresca Bai, a here also I crossed a lot of rivers and streams and noticed that they are not directly poured into the sea, and always the last fathoms ten, sometimes more, following in parallel the Bank was separated from the sea by a narrow sandy scythe; thus, the surf does not interfere with the water of the rivers to pour into the sea. It was possible to notice that according to the values of the river this last division was greater or less. The same thing, I it seemed that was the creation of narrow lake, which, consequently, was nothing like the last section of the Rio Secco, which stretches parallel to the the sea shore; a bar and isthmus gradually obrazovania the interaction of two currents, each bearing the material for their structures (In the manuscript: it),— marine of the surf, reinforced less significant tide and a rapid current of the mountain river, on the other side. That was enough, maybe, for for the first time. Improvement of the shore, which here probably took place, ended construction isthmus and pushed the sea-shore, which stretched [55] probably the foot of the high Bank of the lake at a considerable distance.
It may be that the formation of the lake was caused by a sudden uplift of the coast (It was further: and that is already after him the river filled the lake with my own water) and that the water at first there was quite salty; in any case, you need to allow absolutely new formation of the isthmus between the sea and lake and a significant lifting of it.
Each tour led to the same the result: the river of Las Minas — a significant body of raised, still living in the ocean basins; in the woods behind Agua Fresca Bai — gradual terraced benches that once were the sea; here the formation of the lake and raised the spit separating it from the sea— all this prove <fact> significant uplifts, consequential in a relatively not-too-distant time (Raising the coast of Patagonia <not finished>. Place this note, started on p. 25, text not marked determined by us common sense. Judging by that it left more than one fifth of the sheet, it was supposed to replace the following phrase, crossed out in the main text: This uplift — the fact has long been known that points Darwin in his journey 39 and if I brought it here, after watching plenty the river and the lake and looking back <not finished>).
High Bank, on which we climbed, was edge of the elevated plane of which, crossed by ravines and flat hills, far stretched in the North-East. This plane was covered with dry grass, and only in ravines and ruts were visible shrub. Obviously the landscape here is completely changed in nature. About colonies on the W and S of it hills more went to the mountains, so already at Port Famine they time of year was covered with snow. From the the sea shore to these hills and mountains were covered dense forest; here more and more descending the hills pass into the flat the hill, which, like falling to N (Was: to On and NO), is almost that bare steppe; there are huge trees and the rich vegetation, the terrible humidity the soil and air, here — a few shrubs and dry grass and only in the deeper ravines down[y] <?> by the river — a small shrub, across trees.
— What's next? I asked conductor (It was further: anticipating the answer).
La pampa, was the short answer.
— How far? — I continued the conversation in the same tone.
An hour and a half or two if soon to go; out today, the patagonians will come— added (It was further: the word[opotliwy]) our arriero 40.
— Which way?
— One road, which here themselves arrived.
— The other is not? [56]
"There," pointing to the West— mountains and forest too many will not pass.
We were really close to from the border of two very diverse countries, the difference of the nature of which is very correctly delineated Darwin 41. With one hand flat upland pampas East Patagonia, on the other — covered forest mountainous country of the Western shores of the Magellan Strait, cat[oroy] the mountains were the spurs Cordilleras (It was further; We were on the narrow isthmus that connects Brunswicki Peninsula with the South American the mainland, and between the Straits of Magellan and Otway-Bai. Colony, which lies near the border of these heterogeneous areas are in the W[e] <time> <not finished>). This natural border coincides with border of distribution of peoples. The patagonians, being accustomed to her pampas, depending on them, as every nation riders from the pastures and areas free of hunting, rarely leave their steppe. The most South-Western point, where they go, this is Punta Arenas, and then only rarely. The Governor told me last year Patagonia came to the colony at most two, and usually once a year; they often visited the colony. The mountainous and wooded part Brunswicker Peninsula, where it was <would> to travel on horseback where horses would be enough pasture, they leave [57] in a m[s] of the inhabitants of Tierra del Fuego, which sometimes, after crossing the Strait, go to different Bay to the West of Port Famine 42.
Returning to the colony, we caught tide; the water flooded the narrow path at the edge of the spray moistened thick wall of green.
April 10. The last days of our stay in prison, I have dedicated exclusively the patagonians (It was further (part text enclosed in straight brackets): making several portraits of her [and tried to choose faces are the most typical, as well as those that more others deviate from the common type]): painted their faces 43, considered their belongings and household accessories that they had with him, tried using a translator to speak with them.
I have noticed that the patagonians, sitting riding, seem to be very tall, went down with horses produce a different impression: they are, though every one was above average height, but not seemed so high 44. I was guessing <reasons> different experience, until I finally noticed that the reason that was body length and relative the shortness of the legs, which in some subjects was particularly noticeable 45.
Comments
After approval by the Russian geographical society, proposed in 1869 Miklukho-Maclay of the project long-term expedition in the Pacific ocean (about the program and discussion project see volume 3, the crust. ed) Vice-President of the RGS F. P. Litke and Secretary of the Russian geographical society F. R. Osten-Saken steel to plead through the Navy Department on the resolution Miklouho-Maclay to take advantage of the swimming one Russian military ships in order to get the Islands of the Pacific ocean. In the end, trouble in June 1870 the city Manager of the marine Department, Admiral N. K. Crabbe said Litke received permission "accept" "naturalist miklouho-Maclay <...> on the Corvette "Vityaz" to commit journey to the shores of the Pacific ocean, but without production allowances from the Navy Department, and he was allowed later to return to one of the ships, returning from there to the Baltic sea" (see: Waleska B. A. Unpublished materials about preparing expedition N. N. Miklouho-Maclay to New Guinea in 1871 and the voyage of the Corvette "Skobelev" to this the island in 1883, / / the Countries and peoples of the East. L., 1972. Vol. 13. S. 17. Cm. also: Report of the RHS in 1870, St. Petersburg 1871. C. 49).
The Corvette "Vityaz" (commander — captain the second rank Pavel Nazimov) included in the number of 42 vessels so-called. practical squadron. Information about Corvette: length waterline 217 feet 6 inches (63,3 m), a displacement of 2156 tons, built in Finland in 1862, part of the crew: officers — 16, middy — 10, bus conductor 5, the lower ranks — 305 (Cu. West. 1872. No 29).
In connection with the delay due to repair and re the Corvette received a separate route and went from Kronstadt 27 Oct./November 8, 1870, at 12 o'clock day (Cu. West. 1870, No. 126). November 14 (hereinafter all dates except for specially stipulated, according to the new style), "Vityaz" came to Copenhagen. About the stay here's something we know from the memoirs of P. N. Nazimova: "During the stay of the Corvette in Copenhagen master of Miklukha-Maclay had the time to visit many Danish scientists, who feeling bold in his enterprises, circulated in the Newspapers about the presence of Copenhagen roadstead of the Russian Corvette "Vityaz", which has a destination to go to the little-known coast of New Guinea for brought by a Russian naturalist Miklouho-Maclay, which aims to get inside this unknown country" (Nazimov, p. 74-75).
In agreement with the commander The "Vityaz" Maclay broke at the time swimming and went on a tour of European cities. In the KPC-1870, No 1: "Europa (Mai 1870 — Nov. 1870)" a fully documented itinerary and schedule of this trip: Copenhagen (14-17 of November), Hamburg (17-18), Berlin (19-24), Galle (25), Ian (26-27), Gotha (28), Cologne (29), The Hague (29-31, Nov 1-2 Dec), Rotterdam (2), Antwerp, Ghent (3), Oostende (4), London (5). Goals the trip was meeting with scientists and official persons for consultation, obtaining letters of recommendation, courses in museums and libraries, the purchase of the necessary expedition things. Unfortunately, specific the results of the fortnightly visits, little is known. According to P. N. Nazimova, Maclay at meeting him in London reported "enthusiastic about appointment made to it by all scientists, companies, and in particular, the Dutch government <...> Our envoy in Holland Knorring lot contributed Miklouho-Maclay, assuming the work to recommend to the Minister of the colonies. The Minister implemented Mikluho Dutch maps of those countries and letter to the Batavian Governor, in which asked me to give him all the assistance <...> When he was Mikluho in Hamburg, he was equipped with head of the trading house of Godefroy letter which instructed all agents of this house, located on the Islands of the South Pacific to promote Mikluha all available means, and in case of Miklukha use any vehicle, do not charge with it no charge for travel or transportation things. In Plymouth Miklukha-Maklay presented a recommendation letter from the Director the hydrographic Department of the Maritime the Ministry of Seeds Ilyich Green, through through which he was supplied from English the Admiralty donated six teplotami, arranged with a Cup for the conveyance of soil DNA sea, and to these diploma diplom-Lin in 1000 fathoms special preparation" (P. 75-76).
Maclay returned to "Vityaz" in Plymouth, where the Corvette went on 18 December. With this the day actually starts his journey.
From the nine-month voyage Maclay the "Vityaz" is preserved relatively few materials and certificates. In addition, the during swimming for publication in Russian and foreign printing (see later in this volume and in vol. 3 and 4) and several letters to individuals and institutions (see T. 5 Nast. ed), we have the following handwritten sources.
1. Notebook, made of large sheets dense bluish paper with a watermark English factory (the year 1870); in it woven 4 white sheet of the same format and pasted several sheets of a smaller size, and places invested small leaves.
On the cover a drawing hand traveler's title:
"The Imperial Russian Geographic
society Splurge
from no. N. Maclay
1870-1871»
On the last page of cover color vignette made by Maclay (Aan. F. 143. Op. 1. Ed. XP. 14. Next: tetr. 1871). Tetr. 1871 obviously intended for messages PRO related scientific observations during swimming. From the first page of notes took a rough character. Tetr. 1871 contains materials the following messages: "the 1st message. About studies of the temperature of the ocean depths" (L. 2-6; see vol. 4 of Nast. ed); 2nd message — about stay South America (l 7-26, see in the present volume); 3rd the message, devoted to the Easter Islands, Pitcairn, Mangareva (l 27-38, see in the present volume); L. 38 on. — 39 remained clean.
2. ZK small format No 2, from the model series of books into a colorful carton, comprising notes on physical geography (aan. F. 143. Op. 1. Ed. XP. 58; see vol. 4 of Nast. ed).
3. RPL: four leaf tables water temperature in the Atlantic ocean, December 1870-1871. (aan. F. 143. Op. 1. Ed. XP. 59; see vol. 4 of Nast. ed).
4. KPC conventional type: sewn from small leaves notebook, 57 L. archive pagination. L. 1 title: "No 2. Amerika (Februar — Mai 1871). Maclay".
L. 57 on. records maintenance: Rio-de-Janeiro Punta Arenas, Talcahuano, Conception, Valparaiso, Santiago (AGO. F. 6. On. 1. No 23. Next: KPC-1871, No 2).
5. RPL: a folded large sheet with records the words of araucanas and the patagonians, with inscription: "Punta Arenas 1871" (aan. F. 143. Op. 1. Ed. XP. 5. Next: RPL-1871).
6. KPC conventional type: sewn from small leaves notebook, 52 L. archive pagination. L. 1 title: "No 3. Polynesia (Juni — August 1871)". L. 52 contents notes: Rapa-Nui, Pitkairn, Tahiti Samoa et Botuma (AGO. F. 6. On. 1. No 72. Next: KPC-1871, No. 3).
7. ZK small format: in tight leather cover with snap-on lid, external the side of her repressed: N. M. M., on the inside: Maclay. On the inner rear part of the binding pocket with signature owner's hand: "N. von Maclay, stud. philos. Heidelberg, 1864". Cut a cardboard strip in half: "No 2(1871), No. 5(1878)". L. 2: "Zap. book No 2. 1871 (may-Sept). Islands Rapa Nui, Mangareva, Tahiti, Samoa, Rotuma, New. Ireland (PCI. the "Vityaz")".
Part of ZK, denoted as No 2 (1871), covers L. 3-11 about. (The AGA. f. 6. Op. 1. No 24. Next: ZK-1871, No 2).
8. RPL: a piece of paper with sketchy diary entries from Tahiti (aan. F. 143. Op. 1. Ed. XP. 9. Next: RPL — Tahiti).
9. KPC conventional type: 8 sheets. L. 1 title: "No. 4. Melanesia (Sept. 1871- )." The records relate to New Ireland (AGO. F. 6. Op. 1. No 20. Next: KPC-1871, No 4).
10. Album of small format green cover with drawings and sketches in ink and pencil. Of the drawings refers to the southern America and Oceania (aan. F. 143. Op. 1. Ed. XP. 53/9. Next: Album 1869-1871).
11. Album of small format in crimson cover with the inscription: "Sketches". L. 12: "1870-1871. Madeira. Is. del Cap Verde. Rio de Janeiro. Magellanes, Chile. "Vityaz". Maclay". Most of the paintings refers to the Islands Atlantic and to South America (aan. F. 143. Op. 1. Ed. XP. 53/8. Next: Album 1870-1871).
12. Scattered small leaves format with drawings and sketches in ink and pencil (aan. F. 143. Op. 1. Ed. XP. 53/1-7, 10-12).
Surviving written materials, apparently almost exhausted the main Fund accumulated Miklukho-Maclay during the voyage on "Vityaz" ZK, KZK, and drafts ready publications. Might have existed and KPC lost records from December 1870 to February 1871 (landing on the Islands of the Atlantic ocean and stay in Rio de Janeiro). Probably was still one of ZK with notes on the geography of the ocean. Not completely preserved drawings from different places and obtained traveler photos. It is not a materials comes to Miklukho-Maclay during the voyage: letters to him, and also business papers of a different nature.
Apparently, systematic diary during the voyage Maclay led, only from time to time using the diary form for records and notes.
Relative poverty and the fragmentary nature of the preserved materials and a small number prepared for printing texts is largely explained by the illness Maclay during the greater part of the voyage (cf: Nazimov. P. 76, 77).
For all that, prepared for printing article, like field notes, is extremely rich and varied in content, reflecting the main the interests and directions of scientific work the traveler, first and foremost, his attention to problems of anthropology, ethnic history, modern state of the inhabitants of South America and the Islands of Oceania. Maclay sought conduct comprehensive studies on developed the program, highlighting the study man in the surrounding natural environment and specific social environment.
Preserved field materials contain fragmentary travel notes and impressions, observations, anthropological, ethnographic and sociological nature notes on physical geography, extracts from printed sources, names of books, articles, magazines, information obtained from various informants, business and financial records, names the people with whom the traveler met or he intended to meet, etc. the Records were made Russian, German, English, French, Spanish. Most of the entries made quick, uneven handwriting, with a lot of abbreviations and unfinished words, pencil in some places paluster. SK and KPC are a lot of drawings and sketches.
As the analysis shows, many records used Miklukho-Maclay in preparation for print messages, but a significant part of their remained untreated and has not been reflected in later publications. Along with the notes random, unimportant, ZK, KZK, RPL, albums contain valuable scientific and biographical terms material. Unfortunately, not all can be read and presented in a coherent way, and a big part of pencil drawings and sketches it is impossible to satisfactorily reproduce print.
In the present volume some of the listed sources are published for the first time in the recoveries and others are used in notes.
On the voyage from Plymouth to Rio de Janeiro and on to New Guinea and the classroom Maclay at this time some information published in the 70-80-ies of the XIX century the Extraction of reports P. N. Nazimova: Cu. West. 1872. No 31-32; hence: Izv. PRO. 1872. Vol. 8. No 2. S. 88-90. A partial summary of their in book: The first of the foreign voyages ships of the Russian Navy. 1858-1877. SPb., 1878. Vol. 1. Information about the journey Maclay contained in the "Report of the Russian geographical society for 1871 G." (St. Petersburg, 1872. P. 55-56). Significant material contains a note by PN. Nazimova (the presentation was published: A.-AV. The first journey Miklukho-Maklay in New Guinea (note rear Admiral P. N. Nazimova) // A New One. and exchanges. gas. 1886. No 160), specially devoted to miklouho-Maclay. The full text of the notes published by B. P. Field (Sov. Ethnography. 1986. No 1). Many additional data relating to the voyage of the "Vityaz", contain the memoirs of Lieutenant V. P. Pereleshina, the ship's doctor F. K. Krolevets, party voyages of the "Vityaz" and "Emerald" A. R. [Ranevskaja]. All of these materials are used us in the notes.
Least of all reflected in the manuscript materials Maclay way from Plymouth to Rio de Janeiro. Given this shortcoming, we below is some evidence participants shed light on the circumstances of sailing, and acquainting us with the episodes of life Maclay at this time.
Extract from the report of P. N. Nazimova:
"The island of Madeira, on 19 December 1870 (All dates in the reports — articles— Ed).
December 17 at 4 a.m. in the dark with the squalls of the night the wind's on in the Shire. 37°30' N, debt. 18°40' W, the Corvette came together with a three-masted bark and only managed to take through the side of the deck Corvette captain Barca, his assistant and 8 command as punctured in the nose of bark began to sink. Clutch Corvette gear was not, and Corvette from the collision were not injured. When broken bark swept past the Corvette, I <...> went in the drift, having prepared all the rowing boats to the ramp save the remaining on the barge and all the time burning falsifier for showing the places of the Corvette to persons if they were still aboard the ship.
In the dark of night and on a big swell broken bark quickly disappeared, lost to the bottom, and a fresh NW wind with ripples made me to stop the descent rowing boats to drown my team and not to break the rowing boats in the dark about the flotsam and mast.
For data collection and survey saved was, died only two <...> I still to lie Hove to until dawn, so possibly to examine the horizon, whether it is something to save; done two gals having time for all salingar; it turned out that on the horizon nothing could be seen <...> Around 11 o'clock we headed for Madeira as the closest point to land is saved."
The investigation showed, the accident occurred due to negligence and the rules of night diving on the boat (Cu. West. 1871. No 9).
In a letter to Maclay to the mother o Madeira, written in the night of New year's, dull mention the reasons that led "knight" to come to Madeira (see V. 5 Nast. ed).
"Vityaz" came to Madeira on 31 December and the next day went to the Cape Verde Islands.
From the report of P. N. Nazimova: "Porto Grande, 29 Dec 1870, came Out from Kronstadt October 27, exactly two months, December 27, 11 o'clock in the morning, dropped anchor in the roadstead of Porto Grando, O. S.-Vincent, in the group of Islands of Cape Verde. In fact the voyage from Kronstadt was 35 days, anchorages in Copenhagen, Portsmouth, Plymouth, on the island of Madeira, a total of 26 days <...> Swimming the Atlantic ocean although it is not it was accompanied by storms, but had the latitude 44° N improper excitement with huge ripples and jostling from different compass points and frequent rainfalls during the whole way, so Porto Grando deck does not dry out <...> Approaching the group of Islands of Cape Verde found them covered in thick impenetrable fog <...> At 8 am, approaching the southern Cape S.-Vincent close, saw him, and then entered Strait, met with a wide wave and a strong nasty wind with squalls, so that the distance in 7 miles we passed only three hours time. Darkness capping the shore was so thick that vessels at anchor, we saw only logged on to RAID Porto Grando <...> Overall health team throughout the transition from Kronstadt to S. Vincent was, you can say, very satisfactorily.
Team Corvette does brave and the output of the wet climate starts to recover and takes a cheerful view <...>
In Porto Grando intend to stay for two or three weeks first, to obtain the European mail, and, secondly, to bring Corvette ought to be the purity and color which still could not produce as it should because of the damp weather in England, and also to thrust and inspection of all rigging for the upcoming long the transition to Brazil. <...>
The value of the food team exceeds almost twice the price, put the order 19 APR 1870, that should be a day on man of 25 cents, and be serving at this price absolutely impossible, everywhere suppliers use the slightest circumstances for the rise of prices. <...>
At 10 a.m. came to RAID the clipper "The emerald." (Cu. West. 1871. No 25).
From the memoirs of P. N. Nazimova: "The the transition to the Cape Verde Islands (i.e., 6 Dec. — 7 Jan.— Ed) Miklouho-Maclay for the most part suffered from sea sickness; on arrival at O. San Vincent in the Gulf of Porto Grando, he asked throw him on the sea shore tent for various observations and gathering of marine animals, mainly sponges. <...> In one of the first days of our stay in Porto Grando, one day, walking with him along the shore, we stopped view the lifting of the bot, underwater part of which was covered with a zinc and overgrown sea shells and animals; one of moving animals turned on my attention, and when I took it off gently and showed Mikluha, he found in it a totally new look sponge, which he analyzed and dissected; later in conversation he often I was reminded that all his search was limited to only this fine specimen of the sponge. The rest of the time he used to peel types locals use the camera Lucida such instances he had a lot and I must say, everything is very well done. After a short his stay on the shore in a tent set the water, Mikluha fell ill with fever, but the disease was stopped in time; on the occasion the disease he settled in a rented apartment on the shore" (Nazimov, p.76).
Drawings made in Porto Grando, preserved only in part (see V. 6 Nast. ed).
Preserved two letters Maclay sister of Porto Grando (see V. 5 Nast. ed).
From the report of P. N. Nazimova: "17 January 2 o'clock in the afternoon weighed anchor under sail with RAID Porto Grando. <...>
By the morning of 26 January Saltillo quite and all day. During the day saw a herd small birds, and many sharks of them caught one length 6 ft (Carcharias glaucus), which our scientist Maclay analyzed and dissected her brain. <...>
February 8 at 9 a.m. cast anchor at the roadstead of Rio Janeiro. <...> 3 Feb at 10 am in the ocean died a sailor Danilo Maksimov from the disease of tuberculosis. <...>
The overall condition of the Corvette officers, cadets and teams of good" (Cu. West. 1871. No 42).
Published by: aan. F. 143. Op. 1. No 14. L. 7-12, 15-26 (Tetr. 1871); L. 13, and 14 are the drawings on a separate sheet, which happened to be between L. 12 and 15.
For the first time: SS. Vol. 1. P. 13-42, with a number inaccuracies, is not in full and with big stylistic edit.
In the manuscript the text of the message has the following title and address to F. R. Osten-Saken:
"The second message pulse. Russian geographical society
Mr. Secretary imp. Geographical society
Baron Fedor Romanovich Osten-Saken
Sir".
The existing text of the "Second message" is an unfinished draft, write Miklukho-Maclay during the voyage of the "Vityaz" from Samoa to New Guinea. "First message," sent Miklukho-Maclay of Punta arenas, has Oceanographic in nature (see vol. 4 of Nast. ed). In Valparaiso Maclay haven't taken preparation of extracts from the diary, wanting closer to see the Chile (letter to F. R. Osten-Saken from 13 may 1871; note that all mentioned in the review of the letter N. N. Maclay published in vol. 5 of Nast. edition). 19 August O. Upolu he wrote to the same recipient that has not treated its work and hopes to make it is during the upcoming transition. Sources he served, as can be seen from this letter, again diary and notebook. Travel diary also mentioned in letter to A. Petermann on 28 may. The loss of this diary is extremely distressing, and it there can be only partially filled with text "The second message" and the entries in the KPC-1871, No 2. Poor health the researcher at this time (see Nazimov. P. 78) can to partially explain the inconsistencies of the text.
Should mention one features of the manuscript. In Valparaiso Maclay, apparently seriously interested a local girl of fourteen and a half years (see his letter to A. Meschersky, dated may 23, 1871). Monogram her name is literally carved the manuscript of the "Second message". L. 9 vol., 10 monogram most (at least 14 and have a full name entry: "Emma Maria Margarita".
In the manuscript (L. 6 on) the text of the message precedes table of contents (under the heading "Second message"):
"A few anthropological notes about colored people in Rio de Janeiro.— Punta Arenas — Magellanic colony in the Strait.-- Agua Fresca Bai.— The patagonians.-- Laguna de los Gansos Bravos.- Bay St. Nicholas.- Meeting with the inhabitants of Tierra del Fuego.-- A few General observations on the Magellanic the Strait".
From this table of contents it follows that work on the draft text was not brought to an end. Unfortunately, to visit the Bay SV. Nicholas and meetings with agreementsare remained only brief notes in a notebook book (see note. 45).
"The second message" is a the connection is in fact diary entries about seen, tours, various meetings, etc D. the attempts of generalizations and understanding anthropological and social problems which Maclay has faced during the expedition (especially the position of blacks in Brazil, the situation of the Indians of South America, ethnic processes here, etc.). "Message" clearly shows the desire Maclay not to become isolated in a circle of purely scientific questions, his living interest in life and the position of oppressed ethnic groups and about the humanistic positions of the scientist.
The rough nature of the manuscript makes it extremely difficult to read. Text replete with amendments, vydergivanii, inserts, unfinished or illegible words. Separate parts of the text (e.g., L. 9 about.— 10) written in pencil and read with a special labor. In this edition, there is no possibility to justify all the textual decisions (text prepared for publication by B. N. By Putilov, and A. N. By Apertium who owns reading difficult and controversial places). Detailed justification contains almost all the manuscripts, can be found in the typewritten copy, handed over in AIE(L). Stop just below some features of the flow of the text characteristic of the "Second message".
Options prior the final text, given in page the footnotes are extremely selectively. In regard to spelling everywhere remains a German Bai when the names of the bays, especially Maclay put it in a notebook and Spanish, and when the English names of the same Bay: Freshwater-Bai and Agua Fresca Bai (L. 6, 6 on). At the same time handwritten Otwai-Bai is corrected to Otway-Bai. Sign the perpendicular (l 12) and symbols pounds (as measures of weight and monetary unit) are replaced by the words. Denote geographical coordinates ordered. Two important corrections, see note. 26 and 37.
The incompleteness of the "Second message" expressed, in particular, in the fact that in some places the author has left gaps, designed to fill on the basis of KPC-1871, No 2. These gaps we filled, using the angular brackets.
Notes 2-4, 11, 15, 17-27, 30, 34-38, 40-42, 45 (partly) written by A. N. By Apertium; 6, 7, 16 — D. By toumarkine. Notes 8 and 28 compiled by content A. N. Apertivo, 10 — A. N. Apertivo and I. M. Zolotareva, 5 — I. M. Zolotareva, M. G. Kotovsky and B. N. Komissarov. Note 44 taken SS (J. J. Roginsky). The rest of the notes made by B. N. By Putilov.
1 See: Darwin H Journey naturalist round the world in the ship "Beagle". Ed. 2. TRANS., introd. St. and approx. S. L. Sable. M., 1955. S. 542. In all further references are to this edition.
2 Statu quo — "existing position" (lat); in the XIX century was used instead of more correct the status quo, including 1870-1880 gg. (Babichev N. T., Borovskiy M. Ya. Dictionary Latin winged words. M., 1982. S. 757, 761).
3 Here the manuscript ends L. 7. with which is associated with considerable textual difficulties. The final text consists of pieces alternating on the sheet of paper and glued to right vertical strip of paper. The rotation was indicated by the author with special icons. Part of the text was under the glued strip, but read it was possible almost completely. Although the middle strip is torn off, crossed out on it option easy recovering on the final text and the remains of the letters. In the SS (vol. 1. P. 13-14) the text of the sheet read mostly wrong; in addition, there added in brackets after the words: the "Vityaz" phrase absent in the original text: "which is not assigned to research scientific questions and should in connection with his squadron in a Quiet the ocean."
4 We correct the date in the order conjencture. All dates in this text are given in the old style, which of course, as it intended for publication in the official Russian edition. "Knight" was in Rio de Janeiro, from 8 to 25 February article. article. Entry impressions from Rio de Janeiro has a resulting character and therefore could be dated to the first a day of sailing. Likewise,the record on recent days in Punta arenas, dated the 10th of April, i.e. the day the output of the Corvette in the sea. If you keep in mind that usually the Corvette weighed anchor early, the relevant diary entry was made, probably after departure. Cm. approx. 20.
5 Indian population the South-Eastern coast of Brazil was almost completely destroyed the Portuguese colonizers, and partly assimilated them. In addition, colonial Brazil had the laws prohibiting the residence of Indians in cities; here was based mainly children from marriages of the Portuguese with indiankama, called curiboca, Mameluke or caboclo.
6 This refers to the Emperor Pedro II, who ruled in Brazil 1831-1889 years (crowned in coming of age in 1840).
7 The author refers to his a message about the journey to the shore of the red sea, made on 23 September 1869 at a meeting of the geography mathematical and physical PRO (see report about this message in: Izv. PRO. 1869. Vol. 5. No 6. C. 279-287. The text of report, see vol. 3 Nast. ed).
8 Information on the history of slavery in Brazil have a quite messy and incomplete character. The first major party African slaves appeared in Brazil in 1517, the Total number imported Negroes was approximately 5 million. people, however, a high mortality rate (in some periods it was three times higher than the birth rate) led to reduction in their numbers. At the end of the XVIII century. the population of Brasil numbered about 2.5 million. people, including Negro slaves — more than 1.3 million, white — 0,7-1,0 million Indians — 250-300 thousand In the first half of the nineteenth century the growing immigration from Europe changed ethnodemographic situation in the country. Obviously incomplete according to the census of 1872. in the country on 8 419 672 free people of both sexes had 1 500 806 male and female slaves. 4 Sep 1850 the slave trade was prohibited by law, i.e. it is did not happen for ten years before entering the "Vityaz", writes Maclay and earlier. Amazed scientist the high price of slaves largely was due to the illegality and danger of such kind of transaction. Six months after sailings of the "Vityaz" from Rio-de-Janeiro, September 28 1871, a law was passed to Rio Branco or "Ventre livre" (lit. "Free the abdomen"). This act freed all state slaves; children born continue from the slaves, admitted free, but had to stay in the service from the owners their mothers up to 21 years. In may, 1888, slavery in Brazil has been completely canceled.
9 Maclay is here mind work of the famous English anthropologist the first half of the nineteenth century James K. Pritchard Cm: Prichard J. S. The Natural History of Man. L., 1855. Vol. 1. P. 77-79.
10 Modern evaluation of observations Maclay about the change of racial type under the influence of both natural and social conditions seems to be difficult. Classes comparative anatomy (especially sponges) convinced it is important to study the geographical variability of the animals (see, e.g., his letter Secretary of the RHS from September 27, 1869). In this Maclay followed best practices of contemporary science. Like his teacher E. To Haeckel, he considered the racial variability man with the same point of view that the variability of other biological species. Not surprisingly, the comment text we meet with the concepts of adaptation ("preneoplasia"), and heredity. Racial changes are interpreted as the result of impact, and relatively quick, natural and social environment. Cited in the text examples individual changes in facial expression, manner, the development of mental abilities appear not to be questioned. What for the assumption of the possibility of relatively quick skin lightening (even within the life one generation — due to movement of Africa to Brazil), then in this matter Maclay paid tribute to the widely common in contemporary science views, inflating the role of environmental environment external racial characteristics. These the views do not correspond to open later the laws of heredity. It should also note that in the provinces of Rio de Janeiro and Bahia lived mostly blacks Yoruba (in Brazil they were called "Naga"), ewe (g) and the Fulani, different not as intense dark color skin. In the province of Rio de Janeiro, lived in addition, many blacks who had among their ancestors Arabs. Children born from the marriages of Negroes, often were lighter than their parents.
11 The location of the photos currently unknown. Probably they were sent along with the "Vityaz" and subsequently kept in Yokohama. As you know, part materials that were there, never came back to miklouho-Maclay. Among the South American materials this applies except photos, to the traveling diary (see above) and photos of prisoners of prison in Talcahuano (see: Nazimov. P. 77).
12 From the report of P. N. Nazimova 24 March (St. St): "on February 25, having pulled anchor from the roadstead Rio de Janeiro, saluted Brazilian Admiral and of the nation, immediately after receiving the complete answer. <...> In the exit of Rio soon we got a fair wind, which took us in six days, 1200 miles for the parallel 30°30' <...> Only on March 2 at 8 a.m. I moved to South America, to Cape Vierge, in who decided to log in to Magellan Strait. Skirting the Bank Sarmiento, <...> entered the night in Strait and dropped anchor.
March 22 passed all the narrowness and stood on anchor in Sandy Point.
Whole voyage from Rio to Sandy Point 26 days.
At the entrance to the first narrowness ahead of us the English mail steamer and reported by the signal the conclusion of peace in Europe. (Referring to the end of the Franco-Prussian war) <...>
A quick transition from the Brazilian Zharov in Patagonian cold few has affected the health team, the sailors often come to the infirmary with a little cold, but quickly passing. Generally, health and team spirit is highly satisfactory; try to protect their young force. <...> The 26th will be removed from anchor" (Cu. West. 1871. No 62).
13 Punta Arenas, a city on the East coast of Peninsula Brunswick, the southernmost city in the world, the center of the Chilean territory of Magallanes. This district became part of the possessions of the Chile 40 years XIX century.
14 Punta Arenas in Spanish means "Sandy Cape." Among Russian sailors that time was called port in English: Sandy Point (so he called in a report to the P. N. Nazimova). According to modern dictionaries, the base of it dates from 1849 (Ms. Prim. 15).
15 Geographical longitude Punta arenas and Port Famin was obviously this Miklukho-Maclay Governor areas, and widespread in XIX century. as usual for the Greenwich Meridian was adopted Meridian capital or metropolis, in this case Santiago. Note that the proposed interpretation of numerical expressions longitudes was the result of discussions with B. P. Field. To unfortunately, in another respect of B. P. Field was temporarily misled by the drafters of the SS (Vol. 1. C. 21), incorrectly reading the manuscript Maclay, attributed to him the opinion that Punta arenas is a British colony (Field B. P. Maclay in Chile // Lat. America. 1988. No 10. P.134).
16 Pedro Sarmiento de Gamboa (1532-1592) Spanish sailor, historian, engineer and astronomer. In 1567-1569 participated in swimming A. Menduni, during were opened Solomon Islands. In 1579, commanding zsigray sent in pursuit English pirate F. Drake entered Magellan Strait and fairly accurately described. Appointed at the behest of the Spanish king Philip II the Governor of the Straits of Magellan, Sarmiento founded a settlement there, named after this monarch.
17 Port Famine is the English name the Spanish colony of Puerto Hambre ("Port Famine") in the eponymous Bay. Its base, which says Maclay, was the first attempt to establish a permanent settlement in the Magellanic Strait. This attempt failed: of the 300 298 colonists died of starvation, why the Bay and port, named by the original name Philip II, received a new, dark title. H Darwin described the Parking "Weigel" in Port Famin in June 1834; J. Dumont Djurvill ' — stay there corvettes "Astrolabe" and "Zele" in December 1837. (Darwin H Journey... P. 270-278; Dumort d'urville J. Vovage au pole sud et dans l Oceanie pendant... les annees 1837. 1838, 1839, 1840. T. 1. Paris, 1841. P. 93-116). Both descriptions may give the impression that the port was in these years was uninhabited. However, the remark Maclay, some people Punta arenas, obviously moved there after leaving Port Famin, do you remember that meeting with Fitzroy (see note. 19), contradicts this impression.
18 IN THE KPC-1871, No 2 is for more information: "Punta Arenas. Moved from Port Famine in 1845 <g> Juan Guillermo" (about L. 4); "Products barley and potatoes" (L. 4).
19 In the KPC-1871, No 2 (L. 4, the sequel to L. 3 V) has additional information: "15 years <back> was known in the colonies far more people now they are less than, say, died. The reason drunkenness. Children — two-three. Attained great many of the old talking about the look[of ECE] with Microem as about the case, the former yesterday. White hair found".
Robert Fitzroy (1805-1865) — English sailor and meteorologist, captain desyatiletnego the brig "Beagle", committed in the years 1831-1836 a trip around the world attended the participation of Charles Darwin. On the Parking lot of the Beagle in Port Famin see note. 17.
20 Unfortunately, we don't know anything about "interesting excursions". perfect Miklukho-Maclay during the first week (or rather — 9 days: from 23 to 31 March in St. St) Parking in Punta arenas. On Dating Ms. Prim. 4.
21 Maclay took here and below for beech, which is known in South the hemisphere grows, the characteristic of this region genus of the family beech and the nothofagus (Nothofagus, literally "false beech"), I. P. Puzanov inaccurate called the nothofagus "southern beech" (SS. Vol. 1. P. 389. Approx. 10. P. 410). In the nothofagus beech and saw Charles Darwin in 1834 (Decree. CIT. p. 273), and J. Dumont Djurvill ' in 1837 (the Decree. Op. p. 97).
It is difficult to decide what plant Maclay then took Laurel (both its species grow only in the Northern hemisphere). H Darwin also noted the presence on the island San Pedro (one of the Islands Chiloé) the presence of "some Laurel like the Sassafras" (the Decree. CIT. p. 316). On nothofagus and Lavra see also approx. 23.
22 Коронель (Coronel) и Лота (Lota) — населенные пункты в бухте Арауко, несколько южнее г. Консепсьон. В КЗК-1871. No 2 (л. 5) указано, что около Пунта-Аренас и в Консепсьоне разрабатываются залежи лигнита (битуминозное дерево — разновидность бурого угля). Все цены в КЗК даны в пиастрах (1 пиастр = 1 доллару) и франках (1 пиастр = 5 франкам). Все эти сведения были получены Миклухо-Маклаем уже по возвращении в колонию, как и выше- и нижеприводимые данные о добыче золота.
23 В КЗК-1871, No 2 (л. 3) есть дополнительные сведения (на нем. яз): «Экскурсия на каменноугольную копь, в 5 милях от Санди-Пойнта. Температура воды в речке на глубине 1 м 25 см была +5° С. Мы проезжали через лес из Fagus obliqua и разновидности Lauras. Fagus используется как средство против лихорадки. <Следует рисунок геологического сечения у полотна железной дороги.> В заполненной водой выемке на глубине 2-2,5 фута при температуре +3,25° С я обнаружил ледяную корку. <Следует рисунок, схематически изображающий долину реки.>»
24 Патагонцы (или чонека) до европейской колонизации жили на просторах Аргентины и Огненной Земли (см. прим. 41 и 42). Впервые они были встречены экспедицией Ф. Магеллана в июне 1520 г. в бухте Сан-Хулиан. По словам спутника Магеллана Антонио Пигафетты, патагонцами («большеногими») их назвал сам капитан. Попытки дать слову индейскую этимологию, по-видимому, несостоятельны (Serrano Л. Los aborigenes argentinos: Sintesis etnografica. Buenos Aires, 1947. P. 214-215). Изучая жизнь патагонцев в Пунта-Аренас, Миклухо-Маклай составил небольшой словарик числительных патагонского языка (ААН. Ф. 143. Оп. 1. No 5. Л. 1).
1 chochi <chocha>
2 huami <jauka>
3 casch <kaash>
4 caque <kague>
5 sing <K tiin>
6 uni casch
7 oke
8 uni caque
9 jamen <?> casin
10 caquen
11 chochi caor
20 huami caqui
The dictionary is entitled "Patagono" and has date "Punta Arenas, 1871". If published, we slightly standardized transcription without affecting the internal inconsistencies (mixing elements Spanish and German spelling). In the corner brackets are the same words in the Glossary in the book: Canals Frau S. Las poblaciones indigenes de la Argentina: Su origen — su pasado — su presente. Buenos Aires, 1953. P. 183 (according to transcription of R. Lehmann-Nitsche). He draws attention to the discrepancy in forms of the numeral "two", clearly not accidental (Ms. "twenty"). As to the form of the numeral "five", and it can be a borrowing from the Spanish cinco.
In the KPC-1871, No 2 (L. 4) there are additional information about the patagonians: "According to <...> Benseman a view similar to the patagonians of the North during their return voyage, and he[saw] a few words from them conversation." Colosi — obsolete Russian the name of the Indians belonging to the language family Nadine (mostly Tlingit) and lived on the territory of Russian America. The idea of their close relationship with the patagonians and agreementsare coneca (or Chun) as linguistic and somatic relations doesn't match modern science.
25 Cm: Darwin H Journey... GL. XIII (especially pp. 322-325).
26 Although Maclay calls this fungus Ecceria darwinii, we everywhere correct Ecceria on Cyttaria (see: Darwin H S. Journey... 273-274). Cm. also approx. 29 and 30.
27 Camulo-strati — stratocumulus cloud. For a proper understanding of the whole passage it is important to determine what the author has here in mind under Tierra del Fuego ("Fire land"). To do this, try to determine the place where he watched sunset. As can be seen from the text, he drove Punta arenas in the South-West coast of the Peninsula Brunswick. Distance to the Bay of Agua Mural he defines one every 25 miles (46,5 km, if assume that we are talking about nautical miles) and the other time — in 50 miles (about 53.5 km). According to records in the KPC-1871, No. 2 (see note. 30), the sun was rising these days about 6 o'clock in the morning and therefore had go around 6 PM. Thus, the path Miklouho-Maclay from his place of halt on the banks of The Strait of Magellan to the hut Mariano Gonzalez, where he arrived at 9 PM, could not take more than 3 hours. During this time, the traveler hardly could go on shore more than 15-18 km Away it follows that he withdrew himself from Punta arenas about 65 km, i.e. at the moment of the halt was opposite O. Dawson. Then he could see the sunset really left (in the direction o Clarence), and Mr. Sarmiento on the right. In other words, "Fire the earth" he calls here a part of this archipelago, which includes Islands Dawson, Clarence, Santa INES.
28 Interest Maclay to geological upheaval easily explained the rapid development of evolutionary theory. Theory coups, founded J. L. Cuvier, acquired a truly scientific character in the "principles of Geology" H Laella (1830-1833). Volume of this book was inspired by H Darwin during his travels on the "Beagle" and it H Laely. was dedicated to the "Diary research", Podesi the scientific results of the expedition. In turn, Maclay during the tour on the shores of the Strait of Magellan as would go the footsteps of a young Charles Darwin. Lack of knowledge in the field of Geology grieved him the more that in Patagonia it Geology, Darwin spent a lot of effort, and, moreover, very fruitful.
29 I have in mind: Darwin H Journey... P. 173-174.
30 In the KPC-1871, No 2 there are a number of records and drawings relating to tours into the Bay Agua Fresco (or Freshwater):
1. L. 5.: "A surge of 7-9 <ft>" (in text Messages 7-8).
2. 6-6 L. Ob., 6and; on it. lang.: "Tour at Freshwater Bay in April 1871 in Punta arenas. 6 and a half hours. After a PM — part of the English mail steamer, part <2 inaudible.> and piano with beautiful woman — I spent a pretty restless night. I slept in the room of a young Chilean who gave her to my custody. I have a few time to Wake up. I watched each time how many time left. The moon was gorgeous, but the night cold. Heard then <?> shot denotes the departure of the mail ship; stood, finally, at 6 o'clock, went around the deserted colony. The full moon shone beautifully on the clean, bright gray-blue sky on the West side opposite of the rising sun. It was still fresh, not more than +5° C. Became, however, too late... and the Governor have not goes... however, I needn't have worried. After coffee with the Governor came my guide with a horse. The path went along the coast on the edge of the forest, which defended by only 25-30 meters from the thicket. My horse was <1 inaudible.>. Between Punta arenas and Freshwater Bay it was clear much residue of ships and the thick trunks of the trees; among ship wreckage I was particularly struck by the wreckage of the ship that crashed 4 years ago. Thick beams were almost buried in the sand and the pebbles. The height of the accumulated sand and pebbles can it was in this place to be equal to at least one and a half feet. <Sketch should be included sand the keel of the ship and date: 1867>. After nearly a four-hour drive I arrived in the Bay Agua Fresco. Met by a terrible barking of many large dogs, I went to the barracks, where were going to spend the night. Along the coast from Freshwater Bay to Bay Port-Dame are clearly visible layers of pebbles; it is looks absolutely like <1 inaudible.>. Below are large stones the size of a child's head; then <?> — the size of a walnut; then <?> the size of a regular walnut and a pea; on the next two terraces repeats the same thing on a smaller scale. Upstairs is a strip large sand (one — half step <1 inaudible.>). <Follows a schematic sectional view of the three terraces; the height of the upper terraces from the water's edge — defined in 2 meters.>".
3. L. 6and about. The picture with the legend: "Agua Fresca Bai. III. 1871".
4. L. 7. Drawing a legend (on it. lang): "Primitive bridge Chilean colonists in Patagonia. Bay Agua Fresco."
5. L. 7 vol.: "Dogs piss here differently than commonly: they don't raise the rear legs, and just pull the two rear horses, etc. beast. Huge <1 inaudible.> the number of huge trunks lies on the beach, some in the most water; every spring since the flow carries them to the sea and in a large number of. In the forest trees fall not from storms of Sloman[bubbled], but they fall down due to old age and burn them at the root. The wind rarely, even the strongest, penetrates into these the slums of the forest. Heating in poor huts not what more like brasero. The mushrooms described by Darwin, it is not only the Indians, but Chileans". Brasero (brasero) in Spanish — a "roaster".
6. L. 7and-7and about.; on it. lang.: "Here were two girls, for <?> your <?> age is <physically> developed; the older, which was not yet 14 years, is not enough only men with larger penis; the the youngest, who was barely 13 years old, was beautiful, lush Breasts. Huge impact <1 inaudible.>, cold climate the need to take care of your existence put on a cheerful Spaniards and Italians gloomy mark. The people I saw seemed in comparison with southern Europeans especially quiet and melancholic. Here, as everywhere, the female element has changed less. The reasons for this are fewer contacts and also specialty <2 inaudible.>, and in each of the countries of the home occupation. Girls smiled a lot <?> and tried us to like you. Night however it was cold about 4° C in 11 hours. The day was of 8.5°. Early in the morning 6.5 hours was about 5°. The night was well spent in the cabin Mrs. Dona Mariano Gonzales." Below given a sketch of the fungus with the legend: "Ecceria darwinii" (about the name of the fungus see note. 26).
31 In the KPC-1871, No 2 (L. 8) there is a sketch hats of the patagonians.
32 Spur described here represented in the collection Maclay in mahé (No 1225-1, 2).
33 Darwin H Journey... P. 154: "The Spaniard has already almost got into a boat, but then Luciano had thrown balls and so much struck they young man's legs that he fell to the ground and lay for some time unconscious. <...> The Spaniard told us that on the legs it, where the wrapped strap, left large scars, as if they'd been whipped with a whip". On ball see: ibid. P. 92-93, 118, 122, 153. About hunting with them wild cows in the Falkland Islands, see p. 226, 232.
34 We are talking about one of the varieties of so-called American ostrich, or Rhea; most likely about characteristic of the steppes of southern Patagonia darwinova Rhea (Rhea darwinii Gould or Rhea pennata). Wed.: Darwin H Journey... 91, 138. Modern classification vandoorne form a special the detachment of the superorder Running the birds. Other units this superorder: ostrich-like, casuarinas and celibrate.
35 In the KPC-1871, No 2 (L. 23 on) pencil drawing with legend: "Pin brooch and earring of patience Coyly. Punta Arenas". Under the picture text: "the Brooch consists of one or two pins chain, strung with beads". On the side: "Trees[best] matches all the case[reblaus] <?> as Bulak[and]". Part of the overall picture portrays the structure of the chain; notes: "the Goal[of the slaughtering]" and "Cu[any]" indicate the color, respectively large beads and small beads (see Fig. on p. 50 Nast. volume). Pencil inscription "Soila" there also on p. 24.
36 Title head bandage read about how Wapnica. Normal for Peruvian, Bolivian, Argentine I variations of the Spanish language the name of such bandage — Vinca (vincha).
37 Although Maclay calls this lake "Laguna de los Mansos Bravos", we are everywhere correct Mansos on Gansos. However, there lies and semantic inaccuracy, related, probably, to the fact that the author of several rusty Spanish, as ganso bravo means not "wild duck" and "wild goose".
38 In the KPC-1871, No 2 there are two sketches lake:
1. Drawing pen and watercolour (about L. 8) with legend: "Laguna de <los> Gansos Bravos, 3 hours 1/2 drive from Punta Arenas". Other inscriptions on the drawing (in mainly on it. Jaz) undefined for with the exception of the symbols in Wagga — bar and Laguna "lake" (COI). Cm. p. 53 Nast. Tom.
2. Drawing pen (l 9) with the legend: "Rio Secco and it flows into Lagun'y de <los> Gansos Bravos" and "the Mouth of the Rio Secco". L. 9 about. a sketch of the circuit the mouth of the river secco and bar. Text: "All recency, even the smallest, create bars. Their mouth drawn, almost all <not finish>".
39 See: Darwin H Journey... P. 206-208.
40 Arriero (arriero) — "Drover beasts of burden" (COI); not clear what sense used this word here
41 Comparison of two dissimilar geographical zones with a sharp boundary between them contains at Darwin (see the decree. CIT., p. 268-269). Using modern terms, we can to talk about the zone of dry steppes, semi-deserts, with the one hand, and heavy rainfall area, covered partly by forests of conifers and nothofagus (see note. 21). The first of these covers the South Patagonia and the North-Eastern end of the island of Tierra del Fuego, the second — the rest of Tierra del Fuego and the South Chile and the adjacent Islands until O. Chiloé in the North. Following the Straits of Magellan with East, Charles Darwin noted that the border areas starts with m. Negro. "On the Eastern seaboard South of the Strait crossed nature the Park combines the area <...> the two countries, in almost all respects the opposite one other. This change of landscape in the distance some twenty miles really awesome" (the Decree. CIT. p. 268). Border landscapes determines how stressed Miklukho-Maklai, and the ethnic border. In an era about it is a zone of steppes, semi-deserts was inhabited southern Patagonia tehuelche on the mainland and she was on the island, and in the racial, linguistic and cultural respects, they constituted a single group (A. Serrano Los aborigenes argentinos. P. 225; cf. above approx. 24). Their main occupation the land was hunting guanacos. Islands and the shores of the second zone are inhabited by the seaside gatherers and fishermen Yamana (agony) and alacalufe (hulakula) that roamed the great of the time on their boats from Bay to Bay (see note. 42).
42 Evaluating the relationship between terrain and economic-cultural type of population, the author underestimated the fact that the very Peninsula Brunswick was ancestral territory of alacalufes (see note. 41). Another thing is that Chilean colonization gradually ousted alacalufes of these places. The comment in the SS (vol. 1. P. 389. Approx. 13) that he has here in mind the patagonians it, sometimes perepravlyaemsya with O. Tierra del Fuego to the mainland it seems in light of the above misunderstanding. "Inhabitants of Tierra del Fuego", on which will be discussed in a comment. 45, is undoubtedly also alacalufe. In 1834, Darwin and his companions dated at Cape Gregory with the patagonians (the first zone from the approx. 41), and in Port Famin (the second zone) they are still seen the "tepees" of Ogneslav that tried to attack them (Darwin H Journey... P. 269-272); cf. about the "brutality" of the inhabitants of Tierra del Fuego in relation to the Europeans in the note by P. N. Nazimova (approx. 45). It should be noted that Maclay knew the affiliation of it to the patagonians; this is evidenced by the legend on the portrait the Patagonian Enrique: "from Terra dei Fuego" (see p. 56 of Nast. volume).
43 Preserved 8 portraits the patagonians, made by Miklukho-Maclay in Punta Arenas.
44 As a rule, the taller individuals (within all races) have relatively longer legs than undersized. This means that the differences in growth between people depend more on leg length than the length of the housing. For some groups of Indians, apparently combine high growth with relatively short legs (for example, which belonged to the Bororo in South America, etc., In a percentage cases such proportions of the body are found and Europeans and other races.
45 Maclay didn't end up like mentioned above, his notes on South America. The results of his anthropological observations of the patagonians are partially preserved in the form glued to the l 26 the manuscript of the paper (in currently independent pagination not has). In the original text is partially located in column, we give it to the selection: "When I wanted <?> to measure them, and they had to withdraw their fur blankets, I VST[Retal] <?> between men much less hunting than between Image146.GIF (119 Byte)Image146.GIF (119 Byte). Some <?> SN[imali] <?> SV[OI] (end face side is cut)). 1) Growth <2 inaudible.>. 2) a Little different Image146.GIF (119 Byte) from Image145.GIF (128 Byte). Flat[s] <face>. 3) role of the person. 4) No beards, eyebrows <plucked>, whiskers. 5) <2 inaudible.> 6) Color. 7) Women[ins] (the crossed out: huge stomachs), small Breasts, and nipples completely look to the side".
About the voyage of the "Vityaz" from Punta arenas to Valparaiso we have information from reports P. N. Nazimova, his memoirs and notes in the shipping the ship's log: April 10, weighed anchor in Sandy Point, the 11th anchored in the Bay of SV. Nicholas. Here stood for three days, "party Midshipman under the senior navigation officer captain Benseman surveyed and soundings Bay. With the Corvette was shooting at target" (Cu. West. 1871. No 78). April 14, weighed anchor and came in the morning, Swallow-bay. here on acool.
According to the memoirs PN. Nazimova, "from Sandi-Shine[n]that to Miklukha Valparaiso already not suffered sickness and it seemed physically healthy" (Nazimov. P. 77). Back in Punta arenas, "he I got the idea to make a journey on foot from Sandi-Shine[n]in the Gulf of St. Nicholas in the Magellanic Strait", but the Governor dissuaded him Recalling, in particular, on "the savagery of the inhabitants Tierra del Fuego in relation to the Europeans" (ibid. P. 76-77). One of the proofs of "atrocities of the residents Tierra del Fuego" (it was about agreementsuch alacaluf; see note. 42) was next episode: "a few weeks before our the arrival of the inhabitants of the land of Fire slew four Europeans, with the English schooner, which we have already found standing on the roads Sunday-Sing[n]t without a team" (Ibid. 77).
Stay in Gulf of St. Nicholas preserved only drawings of miklouho-Maclay and explain to them. The album 1869-1871 and 1870-1871. — the views of the Bay and other places The Strait of Magellan. In the KPC-1871, No 2 (L. 21 on) below title: "the trees cut[data] labels in the Bay of SV. Nicholas" given the inscription: "J. H. Chapman, V. N. Sisson, F. M., Knight, Lieutenant Poop (it schematic image schooner). Conception 1867". Before the last the inscription says: "and we each[of them] <left labels>". Visit the Bay of Bougainville (to North-East of Cape Froward) noted ibid. pencil sketch with a legend (L. 11): "Bai Bougainville. The action produced by the tide and tint".
A few pencil sketches refer to the life of Ogneslav. In the KPC-1871, No 2 (L. 20): "Rest[HN] residents Fuego. The large — sized". The hut in the plan oval, 3X4 feet (i.e., approximately 2X3 m). At the entrance — "pile of shells". Also shown is the location four dwellings relative to each other and the way compounds of the stakes (?). In the KPC-1871, No 2 (L. 20. to pencil image of a boat): "Length of 3 fathoms, width 2 yards, depth 1 yard. Of crust; top sheathed <Cora>; inside laid it across; inside bond" (the type of bond schematically shown here: "bark, straw"). In Tetr. 1871 (L. 14) figure legend: "Konecnik spears of bone tains[the oil] of the land of Fire (property of Mr. Osinskogo). In the Museum in Santiago there is a lot of copies of these tips from the same location and the same shape of the other[many]: (see figure). Chile. May 1871 <g>". It is possible that by the time the navigation of the Magellan Strait is true the following entry, of disquiet Maclay the fate of his journey (KPC-1871, No 2, L. 18 vol., part of the pencil records are covered by cash settlements with the officers of the "Vityaz", made with ink, but reading lends itself to): "As a result of new obtained in Plymouth instructions Morse[who] min[Istra] "knight", edit[eve] your route is, instead of Cape of Good Hope, round Cape horn and directly into the Eastern ports of Siberia. So my whole plan travel to New Guinea remains a project; all the efforts regarding delivering me into a New Guinea will be all in vain if not will be some opportunities, of course, the case of the world, to change the situation". On received Miklukho-Maclay in Plymouth news associated with the aggravation of the international the situation around the black sea Straits, see: Nazimov. P. 75. Fears about what will take if his "Vityaz" in New Guinea according to the promise the Grand Duke, the researcher expressed in Punta arenas (letter to F. R. Osten-Saken of March 26, 1871). The question was solved positively already Valparaiso (see the letter from F. R. Osten-Saken from 25 may 1871).
From April 27 to may 2, 1871 "knight" standing in the Bay of Concepcion. According to the memoirs of P. Nazimova, Maclay engaged in "taking pictures types in Conception Bay and the port of Talcahuano where he even bought from the warden photographic card of all content at jail prisoners, they list relevant maps nomerami and description crimes and of the Deposit of the prisoner. Following this, he explained to us that it is possible to do the observation on the addition of the forms of the head. These cards he received about 200" (Nazimov. P. 77). Survived several portraits of arakantsev, made by Miklukho-Maclay in the Bay of Concepcion. Cm. in the KPC-1871. No 2 (l 14-17) outline and sketchy notes relating to the stay here.
Parking in valparaíso lasted from 3 may to 2 June. According to the memoirs of P. Nazimov, "Miklukha moved with Corvette on the beach at the Hotel, where were all, esdev for the days in Santiago, where he met with the rector of the University, Mr. m Domeyko. This is a very helpful scholar and activist in Chile drew attention to Miklucho and all means tried to introduce him with all kinds of museums" (p. 77). A significant part KPC-1871, No 2 are filled with extracts from books, short notes, sketches related to the nature, geography, climate, history and modern the situation of Chile, the drawings made during excursions into the country. Drawings have survived also in ZK-1889-1871 and ZK-1870-1871.
Read more about stay Maclay on Average, Chile see: Field B. P. Maclay in Chile. S. 135-139.
At the end of the Parking lot in Valparaiso condition Maclay has deteriorated again. "He expressed ever about his pain, but leaving in the sea may 21, 1871 <articles> on the way to Easter island the disease itself is expressed" (Nazimov. P. 77).
